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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1982-1983 

26 OKTOBER 1982 

WETSONTWERP 

tot wijziging van de wet van 29 juni 1976 tot wijziging 
van sommige bepalingen van de gemeentewet, het 
V eldwetboek, de wetgeving op de pensioenregeling 
van het gemeentepersoneei en het daarmee gelijkge­ 
stelde personeel en tot regeling van sommige gevolgen 
van de samenvoegingen, aanhechtingen en wijzigingen 
van grenzen van gemeenten verwezenlijkt door de wet 

van 30 december 1975 

MEMORIE V AN TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

Luidens het koninklijk besluit van 17 september 1975 houden­ 
de samenvoeging van gemeenten en wijziging van hun grenzen, 
bekrachtigd door de wet van 30 december 1975 houdende onder 
meer bekrachtiging van de koninklijke besluiten genomen in 
uitvoering van de wet van 23 juli 1971 betreffende de samenvoe­ 
ging van de gemeenten en de wijziging van hun grenzen, worden 
de gemeenten Antwerpen, Berchem, Borgerhout, Deurne, Eke­ 
ren, Hoboken, Merksem en Wilrijk op de dag van de installatie 
van de nieuwe gemeenteraad na de gemeenteraadsverkiezingen 
van 1982 samengevoegd tot de nieuwe gemeente Antwerpen. 
Bij de wet van 29 juni 1976-rot wijziging van sommige bepalin­ 

gen van de gemeentewet, het V eldwetboek, de wetgeving op de 
pensioenregeling van het gemeentepersoneel en het daarmee ge­ 
lijkgestelde personeel en tot regeling van sommige gevolgen van 
de samenvoegingen, aanhechtingen en wijzigingen van grenzen 
van gemeenten verwezenlijkt door de wet van 30 december 
1975, werden o.m. met betrekking tot het personeel van over­ 
heidsbesturen betrokken bij samenvoegingen, aanhechtingen en 
wijzigingen van grenzen van gemeenten, bijzondere bepalingen 
ingevoerd i.v.m.: 
- <le beperking van werving; 
- de aanwijzing van sommige leden van het gemeentepersoneel; 

417 (1982-1983) - N° l 

Chambre 
des Représentants 

SESSION 1982-1983 

26 OCTOBRE 1982 

PROJET DE LOI 

portant modification de la loi du 29 juin 1976 modi­ 
fiant certaines dispositions de la loi communale, du 
Code Rural, de la législation sur le régime de pensions 
du personnel communal et assimilé et réglant certaines 
conséquences des fusions, annexions et rectifications 
des limites des communes réalisées par la loi du 30 dé- 

cembre 1975 

EXPOSE DES MOTIFS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Aux termes de l'arrêté royal du 17 septembre 1975 portant 
fusion de communes et modification de leurs limites, ratifié par 
la loi du 30 décembre 1975, portant notamment la ratification 
d'arrêtés royaux pris en exécution de la loi du 23 juillet 1971 
concernant la fusion de communes et la modification de leurs 
limites, les communes d'Anvers, Berchem, Borgerhout, Deurne, 
Ekeren, Hoboken, Merksem et Wilrijk sont fusionnées, au jour 
de l'installation du nouveau conseil communal issu des élections 
communales en 1982, en une nouvelle commune d'Anvers. 

La loi du 29 juin 1976 modifiant certaines dispositions de la 
loi communale, du Code Rural, de la législation sur Ie régime de 
pensions d1..1 personnel communal et assimilé et réglant certaines 
conséquences des fusions, annexions et rectifications des limites 
des communes réalisées par Ia loi du 30 décembre 1975, a prévu, 
notamment en ce qui concerne le personnel d'administrations 
publiques concernées par des fusions, annexions et rectifications 
des limites, des dispositions particulières concernant: 

la limitation des recrutements; 
l'affectation de certains membres du personnel communal; 

H. -54. 
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disponibiliteit en wachtstandregeling; 
pensioenregeling. 

Bij koninklijk besluit van 22 Juli 191/6 tot vaststelling, wat de 
toestand van het gemeentepersoneel en van het personeel van de 
commissies van openbare onderstand betreft, van de modalitei­ 
ten van uitvoering van de samenvoegingen en aanhechtingen van 
gemeenten, bekrachtigd bij de wet van 30 december 197 5, over­ 
eenkomstig de wet van 23 juli 1971, werden o.m. voor het 
personeel betrokken bij samenvoegingen van gemeenten, bepaal­ 
de uirvoeringsmodaliteiren ter vrijwaring van de rechten van het 
betrokken personeel vastgelegd. 

De op het vlak van de personeelsproblematiek genomen wette­ 
lijke beschikkingen zoals vastgelegd bij evengenoemde wet van 
29 juni 1976 en het koninklijk besluit van 22 juli 1976 hebben 
inhoudelijk eveneens gelding voor de nieuwe fusiegemeente Ant­ 
werpen. 

Deze regeling is en was in haar uitwerking nochtans integraal 
afgestemd op het personeel betrokken bij samenvoeging of aan­ 
hechting van gemeenten verwezenlijkt na de gemeenteraadsver­ 
kiezingen van 1976, zodat thans bepaalde technische aanpassin­ 
gen en wijzigingen absoluut noodzakelijk zijn m.b.t. de fusie 
Antwerpen die eerst uitwerking heeft op de dag van de installatie 
van de nieuwe gemeenteraad na de gemeenteraadsverkiezingen 
van 1982. 
Alsdusdanig dient de wet van 29 juni 197 6 te worden gewijzigd 

en aangevuld als volgt : 

- De beschikkingen waarbij expliciet melding wordt gemaakt 
van de term « commissies van openbare onderstand » dienen te 
worden gewijzigd in « openbare centra voor maatschappelijk 
welzijn». 

- Het artikel 19, § 3, sluit aan bij de wet van 10 juni 1937 
tot uitbreiding van de kinderbijslagen tot de werkgevers en tot 
de niet-loontrekkende arbeiders en het organiek koninklijk be­ 
sluit van 22 december 19 38, die opgeheven en vervangen werden 
respektievelijk door de wet van 29 maart 1976 betreffende de 
gezinsbijslag voor zelfstandigen en het koninklijk besluit van 
8 april 1976 houdende regeling van de gezinsbijslag ten voordele 
van de zelfstandigen. Een aanpassing aan de nieuwe reglemente­ 
ring dringt zich op. 

- Opheffing van artikel 32, eerste lid: 

In verband met het toekennen van het facultatief vervroegd 
pensioen, meer bepaald wat de opheffing van artikel 32, eerste 
lid betreft, dient te worden gesteld dat luidens de bepalingen van 
de artikels 63 tot 66 van de wet van 5 augustus 1978 houdende 
economische en budgettaire hervormingen (anti-crisiswet), al de 
kategorieën van beambten opgesomd in artikel 1 van de wet van 
14 april 1965 tot vaststelling van een zeker verband tussen de 
onderscheiden pensioenregelingen in de openbare sector, de mo­ 
gelijkheid hebben hun pensioen te bekomen op de leeftijd van 60 
jaar mits zij 20 jaren meerekenbare diensten hebben verricht. 

Hieruit volgt dat de door samenvoeging of aanhechting ontsta­ 
ne gemeenten, niet meer gehouden zijn het aandeel van het 
pensioen te dragen dat ten laste valt van een of meer openbare 
besturen, vermits deze laatste van zodra de ambtenaar de leeftijd 
van 60 jaar heeft bereikt, rechtstreeks dienen tussen te komen in 
de betaling ervan. 

- De wet van 29 juni 1976, meer bepaald de Titel Il, met 
uitzondering van de artikelen 15, 16 en 17, § 2, Titel III en Titel 
IV dient van toepassing te worden gemaakt op de fusie Antwer­ 
pen. 

Zodoende wordt artikel 52 aangevuld met een bijkomende 
alinea. 

le régime de disponibilité et la position d'attente; 
le régime de pensions. 

L. 'arrêté royal du 22 juillet 1976 fixant, en ce qui concerne la 
situation des agents des communes et des commissions d'assistan­ 
ce publique, les modalités d'exécution des fusions et annexions 
de communes ratifiées en vertu de la loi du 30 décembre 197 5, 
conformément à la loi du 23 juillet 1971, a notamment prévu 
certaines modalités d'exécution en vue de la sauvegarde des droits 
du personnel concerné par les fusions de communes. 

Les dispositions légales prévues en matière de personnel par la 
loi du 29 juin 1976 et l'arrêté royal du 22 juillet 1976 susmen­ 
tionnés sont applicables, quant à la teneur, à la nouvelle entité 
d'Anvers. 

Toutefois, le régime susvisé avait été conçu intégralement pour 
le personnel concerné par la fusion ou l'annexion de communes 
réalisées après les élections communales de 1976, ce qui nécessite 
à l'heure actuelle un nombre d'adaptations et modifications d'or­ 
dre technique en ce qui concerne la fusion d'Anvers qui ne sortit 
ses effets qu'au jour de l'installation du nouveau conseil commu­ 
nal à la suite des élections communales de 1982. 

Ainsi il convient de modifier et de compléter la loi du 29 juin 
197 6 comme suit : 

- Le terme « commissions d'assistance publique » doit être 
remplacé par « centres publics d'aide sociale» dans les disposi­ 
tions contenant cette mention. 

- L'article 19, § 3, fait référence à la loi du 10 juin 1937 
étendant le bénéfice des allocations familiales aux employeurs et 
aux travailleurs non salariés ainsi qu'à l'arrêté royal organique 
du 22 décembre 1938, respectivement abrogés et remplacés par 
la loi du 29 mars 1976 relative aux prestations familiales des 
travailleurs indépendants et par l'arrêté royal du 8 avril 1976 
établissant le régime des prestations familiales en faveur des 
travailleurs indépendants. Une adaptation à la nouvelle régle­ 
mentation s'impose. 

- Suppression de l'article 32, premier alinéa: 

Quant à l'octroi de la pension anticipée facultative et notam­ 
ment en ce qui concerne la suppression de l'article 32, premier 
alinéa, il faut noter qu'aux termes des articles 63 à 66 de la loi 
du 5 août 1978, de réformes économiques et budgétaires (loi 
anti-crise), toutes les catégories d'agents énumérées à l'article ter 
de la loi du 14 avril 1965, établissant certaines relations entre 
les divers régimes de pensions du secteur public, peuvent être 
admises à la pension à partir de l'âge de 60 ans, à condition de 
compter au moins 20 années de services admissibles. 

Il s'ensuit que les communes issues d'une fusion ou annexion 
ne sont plus tenues de supporter la part de la pension tombant 
à charge d'une ou plusieurs administrations publiques, puisque 
celles-ci doivent intervenir directement dans le paiement de la 
pension dès que l'agent a atteint l'âge de 60 ans. 

- La loi du 29 juin 1976, plus spécialement le Titre II, à 
l'exception des articles 1.), 16 et 17, § 2, le Titre III et le Titre 
IV, doit être rendue applicable à la nouvelle entité d'Anvers. 

A cette fin un alinéa est ajouté à l'article 52. 
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Ook het voornoemd koninklijk besluit van 22 juli 1976 zal na 
het van kracht worden van onderhavig wetsontwerp aan wijzi­ 
gingen van technische aard onderworpen worden en sommige 
artikelen waarbij uitdrukkelijk melding wordt gemaakt van be­ 
paalde data die eertijds afgestemd waren op de samenvoegingen 
en/of aanhechtingen van gemeenten verwezenlijkt na de installa­ 
tie van de gemeenteraden van 1976, zullen tevens in functie van 
de toekomstige fusie van Antwerpen dienen te worden aangepast. 

De Minister van Binnenlandse Zaken, 

Ch.-F. NOTHOMB. 

Après l'entrée en vigueur du présent projet de loi, des modifica­ 
rions d'ordre technique seront apportées à l'arrêté royal susvisé 
du 22 juillet 1976, dont certains articles mentionnant des dates, 
fixées à l'époque en vue des (usions et/ou annexions de commu­ 
nes, réalisées après l'installation des conseils communaux issus 
des élections de 1976, seront également adaptés en fonction de 
la fusion d'Anvers. 

Le Ministre de l'Intérieur, 

Ch.-F. NOTHOMB. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE 

De Raad van State, afdeling wetgeving, tweede vakantiekamer, de 6de augustus 
1982 door de Vice-Eerste Minister en Minister van Binnenlandse Zaken verzocht 
hem van advies te dienen over een ontwerp van wet « tot wijziging van de wet 
van 29 juni 1976 tot wijziging van sommige bepalingen van de gemeentewet, het 
Veldwetboek, de wetgeving op de pensioenregeling van het gemeentepersoneel 
en het daarmee gelijkgestelde personeel en tot regeling van sommige gevolgen van 
de samenvoegingen, aanhechtingen en wijzigingen van grenzen van gemeenten 
verwezenlijkt door de wet van 30 december 197 5 », heeft de 25 ste augustus 1982 
het volgend advies gegeven : 

Voorafgaande opmerking 

Het zou meer in overeenstemming met het gebruik zijn een afzonderlijk artikel 
te wijden aan ieder te wijzigen wetsartikel. De paragrafen 2 en 3, in verband met 
het in overeenstemming brengen van de tekst, kunnen echter tot één enkel artikel 
worden versmolten. 
De artikelen zouden dus conform het volgende model moeten worden opge­ 

steld: 
« Artikel 1. - ln artikel 19, § 3, van de wet van 29 juni 1976 tot wijziging 

van sommige bepalingen van de gemeentewet, het Veldwetboek, de wetgeving 
op de pensioenregeling van het gemeentepersoneel en het daarmee gelijkgestelde 
personeel en tot regeling van sommige gevolgen van de samenvoegingen, aanhech­ 
tingen en wijzigingen van grenzen van gemeenten verwezenlijkt door de wet van 
30 december 1975 worden de woorden ... (voorts zoals in het ontwerp, onder 
voorbehoud van de hierna volgende opmerking in verband met artikel 1). 
• Artikel 2. - ln het opschrift van de hoofdstukken IV en VI van titel II en 

in de artikelen 23, 34, 38, 41, 44, § 4, 47 en 52 van dezelfde wet worden de 
woorden « commissies van openbare onderstand • vervangen door de woorden 
« openbare centra voor maatschappelijk welzijn ». 

Onderzoek van de tekst 

Paragraaf 1 (wordt artikel 1) 

De thans geldende tekst is als volgt geredigeerd : 
« Geacht wordt een hoofdbetrekking in de privé-sector uit te oefenen, ieder 

persoon die als werkgever wordt beschouwd overeenkomstig de wetgeving inzake 
kinderbijslagen voor werkgevers en niet-loontrekkende arbeiders ». 
Hoewel de tekst nier de datum van de wettekst opgeeft waarnaar hij verwijst, 

knoopt hij kennelijk aan bij de wet van 10 juni 1937 tot uitbreiding van de 
kindertoeslagen tot de werkgevers en tot de niet-loontrekkende arbeiders alsmede 
bij het organieke koninklijk besluit van 22 december 1938 waarin die wet 
voorziet. 
De wet en het koninklijk besluit in kwestie zijn opgeheven en vervangen 

respectievelijk door de wet van 29 maart 197 6 betreffende de gezinsbijslag voor 
zelfstandigen en het koninklijk besluit van 8 april 197 6 houdende regeling van 
de gezinsbijslag ten voordele van de zelfstandigen. 
Het ontwerp beoogt artikel 19, § 3, aan de nieuwe reglementering aan te 

passen. Als gevolg van de voorgenomen wijziging zou het nieuwe artikel 19, § 2, 
als volgt luiden : 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT 

Le Conseil d'Etat, section de législation, deuxième chambre des vacations, saisi 
par le Vice-Premier Ministre et Ministre de l'Intérieur, le 6 août 1982, d'une 
demande d'avis sur un projet de loi « ponant modification de la loi du 29 juin 
1976 modifiant certaines dispositions de la loi communale, du Code Rural, de 
la législation sur le régime de pensions du personnel communal et assimilé et 
réglant certaines conséquences des fusions, annexions et rectifications des limites 
des communes réalisées par la loi du 30 décembre 1975 »,adonné le 25 août 
1982 l'avis suivant: 

Observation préalable 

U serait plus conforme à l'usage de consacrer un article distinct à chaque article 
de la loi à modifier. Les mises en concordance, objets des paragraphes 2 et 3, 
pourraient toutefois être groupées en un seul article. 

Les articles devraient donc être rédigés sur le modèle suivant : 

« Article 1". -A l'article 19, § 3, de la loi du 29 juin 1976 modifiant certaines 
dispositions de la loi communale, du Code rural, de la législation sur le régime 
de pensions du personnel communal et assimilé et réglant certaines conséquences 
des fusions, annexions et rectifications des limites des communes réalisés par la 
loi du 30 décembre 1975, les mots ... (la suite comme au projet, sous réserve 
de l'observation ci-dessous, relative à l'article 1 =), 

» Article 2. - dans l'intitulé des chapitres IV et VJ du titre Il et aux articles 
23, 34, 38, 41, 44, § 4, 47 et 52 de la même loi, les mots « commissions 
d'assistance publique » sont remplacés par les mots « centres publics d'aide 
sociale ». 

Examen du texte 

Paragraphe 1" (devenant l'article 1 •') 

Le texte actuellement en vigueur est rédigé comme suit : 
« Est censée exercer un emploi principal dans le secteur privé, toute personne 

considérée comme employeur aux termes de la législation sur les allocations 
familiales aux employeurs et aux travailleurs non salariés ». 

Bien qu'il n'indique pas la date de la législation à laquelle il renvoie, le texte 
se réfère manifestement à la loi du 10 juin 1937 étendant les allocations familiales 
aux employeurs et aux non-salariés ainsi qu'à l'arrêté royal organique du 22 dé­ 
cembre 1938 prévu par cette loi. 

La loi et l'arrêté royal précités ont été abrogés et remplacés respectivement par 
la loi du 29 mars 197 6 relative aux prestations familiales des travailleurs indé­ 
pendants et par l'arrêté royal du 8 avrii 1976 établissant le régime des prestations 
familiales en faveur des travailleurs indépendants. 

1 e projet entend adapter l'article 19, § 3, à la nouvelle réglementation. Par 
l'effet de la modification envisagée, le nouvel article 19, § 3, serait rédigé comme 
suit : 
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« Geacht wordt een hoofdbetrekking in de privé-sector uit te oefenen, ieder 
persoon die als werkgever wordt beschouwd overeenkomstig het koninklijk 
besluit van 8 april 1976 houdende regeling van de gezinsbijslag ten voordele van 
de zelfstandigen ». 
De voormelde teksten van 10 juni 1937 en 22 december 1938 stelden twee 

categorieën vast waarop de wet van toepassing is: « werkgevers • en « zelfstandi­ 
gen ». Dit onderscheid komt niet meer voor in de voormelde teksten van 
29 maart en van 8 april 1976 die nog slechts « zelfstandigen • en « helpers » 
kennen in de zin van het koninklijk besluit nr 38 van 27 juli 1967 houdende 
inrichting van het sociaal statuut der zelfstandigen (artikel 1 van het koninklijk 
besluit van 8 april 1976). Het begrip «werkgever» dat door de ontworpen 
bepaling wordt gehandhaafd, is bijgevolg irrelevant geworden. 

In het arrest Vandeputte, nr 19.775 van 27 juli 1979, behoorde de Raad van 
State zich uit te spreken over het begrip « werkgever » in de zin van artikel 19, 
§ 3, naar aanleiding van het van kracht worden van het koninklijk besluit van 
8 april 1976. De Raad van State heeft geoordeeld dat onder het begrip « werkge­ 
ver» in de zin van artikel 19, § 3, « zelfstandige of helper • moet worden 
verstaan in de zin van het koninklijk besluit nr 38 van 27 juli 1967. 
De ontworpen bepaling behoort duidelijk het begrip aan te geven waarnaar ze 

bedoelt te verwijzen, met inachtneming van de geldende reglementering en van 
de interpretatie die eraan gegeven is. 

Paragraaf 4 (wordt artikel 3) 

De memorie van toelichting brengt een samenhangende verantwoording van 
de geplande opheffing. Op te merken valt echter dat de wet van 5 augustus 1978 
artikel 2, tweede lid, van de wet van 14 april 1965 niet heeft opgeheven. Het 
Iaat zich aanzien dat de wenselijkheid artikel 32, eerste lid, op te heffen steunt 
op een interpretatie van de samengelezen bepalingen van de wet van 5 augustus 
1978 eu de wet van 14 april 1965 volgens welke « de minimum-leeftijd • 
waarvan sprake is in artikel 2, tweede lid, van de wet van 14 april 1965 
noodzakelijkerwijs zestig jaar is, wegens de mogelijkheid die artikel 63 van de 
wet van 5 augustus 1978 aan het personeel van de overheidssector, behalve dat 
van de provincies en de gemeenten, biedt om vervroegde pensionering aan te 
vragen. Deze interpretatie kan worden aangenomen. 

Paragraaf 5 (wordt artikel 4) 

De inleidende zin zou als volgt moeten worden geredigeerd : 
« Artikel 52 van dezelfde wet wordt aangevuld met de volgende bepaling: ». 
De artikelen 15, 16 en 17, § 2, die door de ontworpen bepaling worden 

uitgezonderd, zijn tijdelijke bepalingen die als zodanig niet toepasselijk zijn op 
het gemeentepersoneel dat bij de samenvoeging van Antwerpen betrokken is. Het 
ligt niet in de bedoeling van de Regering om voor dat personeel analoge maatrege­ 
len te nemen. De ontworpen bepaling lijkt, zoals ze opgesteld is, ervan uit te gaan 
dat de artikelen 15, 16 en 17, § 2, overeenkomstig de gewone regels in werking 
zullen treden. 
Met inachtneming van deze opmerking en van een aantal wijzigingen naar de 

vorm wordt voor het nieuwe lid de volgende tekst voorgesteld : 
« Wat echter de samenvoeging van gemeenten betreft, tot stand gebracht door 

artikel 1 van het koninklijk besluit van 17 september 1975 houdende samenvoe­ 
ging van gemeenten en wijziging van hun grenzen, treden de bepalingen van 
Titel IlendievanTitel IIl,metuitzonderingvandeartikelen 15, 16en 17, § 2, 
die niet langer van kracht zijn, in werking op de dag van de installatie van de 
gemeenteraad, na de gemeenteraadsverkiezingen van 1982. Wat het openbaar 
centrum voor maatschappelijk welzijn betreft, treden die bepalingen in werking 
op de dag van de installatie van de raad voor maatschappelijk welzijn ». 

De kamer was samengesteld uit 
de HH.: 

P. TAPIE, kamervoorzitter; 
Ch. HUBERLANT, 
P. FINCŒUR, staatsraden; 
R. PIRSON, 
L. MA TRA Y, assessoren van de afdeling wetgeving; 

Mevr.: 
M. VAN GERREWEY, toegevoegd griffier. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst werd nagezien 
onder toezicht van de heer P. TAPIE. 

Het verslag werd uitgebracht door Mevr. M.-L. THOMAS, auditeur. 

De Griffier, 
(get.) M. VAN GERREWEY. 

De Voorzitter, 
(get.) P. TAPIE. 

« Est censée exercer un emploi principal dans le secteur privé, toute personne 
considérée comme employeur aux termes de l'arrêté royal du 8 avril 1976 
établissant le régime des prestations familiales en faveur des travailleurs indépen­ 
danrs ». 

Les textes précités du 10 juin 1937 et du 22 décembre 1938 déterminaient deux 
catégories d'assujettis: les « employeurs » et les « indépendants •· Cette distinc­ 
tion a disparu des textes précités des 29 mars et 8 avril 1976 qui ne connaissent 
plus que le « travailleur indépendant » et « l'aidant • au sens de l'arrêté royal 
n° 38 du 27 juillet 1967 organisant le statut social des travailleurs indépendants 
(article 1" de l'arrêté royal du 8 avril 1976). La notion d'« employeur • mainte­ 
nue par la disposition en projet est donc devenue inadéquate. 

Dans l'arrêt Vandeputte, n° 19.775, du 27 juillet 1979, le Conseil d'Etat a été 
amené à se prononcer sur la notion d'« employeur » au sens de l'article 19, § 3, 
à la suite de l'entrée en vigueur de l'arrêté royal du 8 avril 1976. Le Conseil d'Etat 
a estimé que par « employeur » au sens de l'article 19, § 3, il faut entendre le 
« travailleur indépendant ou l'aidant • au sens de l'arrêté royal n° 38 du 27 juil­ 
let 1967. 

Il s'indique que la disposition en projet détermine clairement la notion à laquelle 
elle entend faire référence, compte tenu de la réglementation en vigueur et de 
l'interprétation qui en a été donnée. 

Paragraphe 4 (devenant l'article 3) 

L'exposé des motifs présente une justification cohérente de l'abrogation envisa­ 
gée. On notera toutefois que la loi du 5 août 1978 n'a pas abrogé l'article 2, 
deuxième alinéa, de la loi du 14 avril 1965. Il apparaît que l'opportunité 
d'abroger l'article 32, premier alinéa, se fonde sur une interprétation des disposi­ 
tions combinées de la loi du 5 août 1978 et de la loi du 14 avril 1965, suivant 
laquelle « l'âge minimum » dont il est question à l'article 2, deuxième alinéa, de 
la loi du 14 avril 1965 est nécessairement soixante ans, en raison de la faculté, 
accordée par l'article 63 de la loi du 5 août 1978 aux agents du secteur public 
autres que les agents des provinces et des communes, de solliciter leur mise à la 
pension anticipée. Cette interprétation peut être admise. 

Paragraphe 5 (devenant l'article 4) 

La phrase liminaire devrait être rédigée comme suit : 
« L'article 52 de la même loi est complété par la disposition suivante: •· 
Les articles 15, 16 et 17, § 2, exceptés par la disposition en projet, sont des 

dispositions temporaires qui, telles quelles, sont inapplicables aux agents commu­ 
naux concernés par la fusion d'Anvers. Il n'est pas dans l'intention du Gouverne­ 
ment de prendre des mesures analogues pour ces agents. Telle qu'elle est rédigée 
Ia disposition en projet semble considérer que les articles 15, 16 et 17, § 2, 
entreront en vigueur conformément aux règles habituelles. 

Compte tenu de cette observation et de certaines modifications de forme, le 
texte suivant est proposé pour l'alinéa nouveau: 

« Toutefois, en ce qui concerne la fusion des communes réalisées par l'arti­ 
cle 1" de l'arrêté royal du 17 septembre 1975 portant fusion de communes et 
modification de leurs limites, à l'exception des articles 15, 16 et 17, § 2, qui ont 
cessé leurs effets, les dispositions du Titre II et celles du Titres III entrent en 
vigueur le jour de l'installation du conseil communal issu des élections communa­ 
les de 1982. Pour le centre public d'aide sociale, ces dispositions entrent en 
vigueur le jour de l'installation du conseil de l'aide sociale •· 

La chambre était composée de 
MM.: 

P. TAPIE, président de chambre; 
Ch. HUBERLANT, 
P. FINCŒUR, conseillers d'Etat; 
R. l'IRSON, 
L. MA TRA Y, assesseurs de la section de législation; 

Mme: 
M. VAN GERREWEY, greffier assumé. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise a été vérifiée 
sour le contrôle de M. P. TAPIE. 

Le rapport a été présenté par Mme M.-L. THOMAS, auditeur. 

Le Greffier, 
(s.) M. VAN GERREWEY. 

Le Président, 
(s.) P. TAPIE. 
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WETSONTWERP 

BOUDEWIJN, KONING DER BELGEN, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, ONZE GROET, 

Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse Zaken, 
van Onze Minister van Sociale Zaken en Institutionele Hervor­ 
mingen en van Onze Staatssecretaris voor Volksgezondheid en 
Leefmilieu en op het advies van Onze in Raad vergaderde Minis­ 
ters, 

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ : 

Onze Minister van Binnenlandse Zaken en Onze Minister van 
Sociale Zaken en Institutionele Hervormingen en Onze Staatsse­ 
cretaris voor Volksgezondheid en Leefmilieu zijn gelast in Onze 
naam bij de Wetgevende Kamers het ontwerp van wet in te 
dienen, waarvan de tekst volgt: 

Artikel 1. 

In artikel 19, § 3, van de wet van 29 juni 1976 tot wijziging 
van sommige bepalingen van de gemeentewet, het Veldwetboek, 
de wetgeving op de pensioenregeling van het gemeentepersoneel 
en het daarmee gelijkgestelde personeel en tot regeling van som­ 
mige gevolgen van de samenvoegingen, aanhechtingen en wijzi­ 
gingen van grenzen van gemeenten verwezenlijkt door de wet van 
30. december 197 5, worden de woorden « werkgever wordt be­ 
schouwd overeenkomstig de wetgeving inzake kinderbijslagen 
voor werkgevers en niet-loontrekkende arbeiders» vervangen 
door de woorden « zelfstandige het koninklijk besluit nr 38 van 
27 juli 1967 houdende inrichting van het sociaal statuut der 
zelfstandigen ». 

Art. 2. 

In het opschrift van de hoofdstukken IV en VI van Titel II en 
in de artikelen 23, 34, 38, 41, 44, § 4, 47 en 52 van dezelfde 
wet worden de woorden « commissies van openbare onderstand » 
vervangen door de woorden « openbare centra voor maatschap­ 
pelijk welzijn». 

Art. 3. 

Artikel 32, eerste lid, van dezelfde wet wordt opgeheven. 

Art. 4. 

Artikel 52 van dezelfde wet wordt aangevuld met de volgende 
bepaling: 
"Wat echter de samenvoeging van gemeenten betreft, tot stand 

gebracht door artikel 1 van het koninklijk besluit van 17 septem­ 
ber 1975 houdende samenvoeging van gemeenten en wijziging 
van hun grenzen, treden de bepalingen van Titel II en die van 
Titel III, met uitzondering van de artikelen 15, 16 en 17, § 2, 

PROJET DE LOI 

BAUDOUIN, ROI DES BELGES, 

A tous, présents et à venir, SALUT, 

Sur la proposition de Notre Ministre de l'Intérieur, de Notre 
Ministre des Affaires sociales et des Réformes institutionnelles et 
de Notre Secrétaire d'Etat à la Santé publique et à l'Environne­ 
ment et de l'avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil, 

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS: 

Notre Ministre de l'Intérieur et Notre Ministre des Affaires 
sociales et des Réformes institutionnelles et Notre Secrétaire 
d'Etat à la Santé publique et à l'Environnement sont chargés de 
présenter en Notre nom aux Chambres législatives le projet de 
loi dont la teneur suit : 

Article 1. 

A I' article 19, § 3, de la loi du 29 juin 197 6 modifiant certaines 
dispositions de la loi communale, du Code rural, de la législation 
sur le régime de pensions du personnel communal et assimilé et 
réglant certaines conséquences des fusions, annexions et rectifica­ 
tions des limites des communes réalisées par la loi du 30 décem­ 
bre 197 5, les mots « considérée comme employeur aux termes de 
la législation sur les allocations familiales aux employeurs et aux 
travailleurs non salariés » sont remplacés par les mots « considé­ 
rée comme travailleur indépendant ou aidant aux termes de 
l'arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967 organisant le statut social 
des travailleurs indépendants ». 

Art. 2 

Dans l'intitulé des chapitres IV et VI du Titre II et aux articles 
23, 34, 38, 41, 44, § 4, 47 et 52 de la même loi, les mots 
« commissions d'assistance publique» sont remplacés par les 
mots « centres publics d'aide sociale». 

Art. 3. 

L'article 32, premier alinéa, de la même loi est abrogé. 

Art. 4. 

L'article 52 de la même loi est complété par la disposition 
suivante: 

« Toutefois, en ce qui concerne la fusion des communes réalisée 
par l'article 1er de l'arrêré royal du 17 septembre 1975 portant 
fusion de communes et modification de leurs limites, à l'excep­ 
tion des articles 15, 16 et 17, § 2, qui ont cessé leurs effets, les 
dispositions du Titre II et celles du Titre III entrent en vigueur 
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die niet langer van kracht zijn, in werking op de dag van de 
installatie van de gemeenteraad, na de gemeenteraadsverkiezin­ 
gen van l 982. Wat het openbaar centrum voor maatschappelijk 
welzijn betreft, treden die bepalingen in werking op de dag van 
de installatie van de raad voor maatschappelijk welzijn ». 

Gegeven te Brussel, 15 oktober 1982. 

BOUDEWIJN. 

V AN KONINGSWEGE : 

De Minister van Binnenlandse Zaken, 

Ch.-F. NOTHOMB. 

De Minister van Sociale Zaken 
en Institutionele Hervormingen, 

J. L. DEHAENE. 

De Staatssecretaris voor Volksgezondheid 
en Leefmilieu, 

F. AERTS. 

le jour de l'installation du conseil communal issu des élections 
communales de 1982. Pour le centre public d'aide sociale, ces 
dispositions entrent en vigueur le jour de l'installation du conseil 
de l'aide sociale». 

Donné à Bruxelles, le 15 octobre 1982. 

BAUDOUIN. 

PAR LE ROI: 

Le Ministre de l'Intérieur, 

C.-F. NOTHOMB. 

Le Ministre des Affaires sociales 
et des Réformes institutionnelles, 

J. L. DEHAENE. 

Le Secrétaire d'Etat à la Santé publique 
et à l'Environnement, 

F. AERTS. 


